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JUHAMUKA UHTEPMEJUAJBHBIX UCCJAEJIOBAHUN

II1. A. IluTkeBU4

Konnenuust nHTEpMEIUaIbHOCTH, OyAy4d OTHOCUTEIIBHO HOBOM, pa3BH-
BalOLLEICs TeopueH, 3a MOCIeHIE TPUALATH JIET MOJIyuynsia OOJbUIYIO MOITy-
JSIPHOCTH CpPEeAM HccieoBaTeNiell B 00acTh TEOPUH U UCTOPUU MeJIua U —
OTIENbHO — JuTepaTypbl. OO 3TOM CBUAETEILCTBYIOT IOCBSILEHHBIE UHTEP-
MEIUAIBHOCTH OTPaciIeBble KOHPEPEHIINN, COOPHUKH CTATEH U JAXKE ClielHa-
JIV3UpOBaHHbIE LEHTpbl. [IpHuMHONM Takoro BHHMMAaHUA, N0 MHEHMIO
A. A. XamunoBoil 1 H. H. 3unb0epMmaH, sBAsS€TCS TO, YTO HHTEPMEIUANb-
HOCTh OTBEYAET 3aIllpOCaM COBPEMEHHOW I'yMaHMTAapHOM HAyKH, TAaKUM Kak
MEXAUCIUIUIMHAPHOCTh, 0COOBIA MHTEpEC K MpoliaemMaM Meaua B HU(PPOBYIO
3I0XY, MOUCK HOBBIX METOJIOJOTHYECKUX NOoaAX0J0B [4, c. 38]. Tem He MeHee
NOHATUMHBIN almapaTr U cama CTPyKTypa MHTEPMEAUAIbHOCTH I10BEPratoTCs
KPUTHUKE CO CTOPOHBI €€ XK€ HCCIIE0BATENIeH 34 OTCYTCTBUE KPEIKOU Teope-
TUYECKOW 0a3bl, CHCTEMHOCTH U YHUBEPCAIBHOCTH.

C oIHOHM CTOPOHBI, HHTEPMEAUAIBHOCTh MIPU3BaHa OXBAaTUTh BCE MHOIO-
o0Opa3ue OTHOILIEHUH U MPOILECCOB, BOHUKAIOIIUX MEXKIY JABYMs pa3nyHbI-
MU MeJlMa WM MeIWyMaMH, BKIItouYasi CBSi3b, OOMEH, CUHTE3, B3aUMOJEUCT-
BHE€, B3aMMOIIpOHUMKHOBEHHE. [IpnyeM mox meama mOHMMAKOTCSA HE TOJIBKO
CpeICTBa MaccoBOil MH(OPMAIINH, HO U CaM CHOC00 mepenayn HHPOpMAaIHH
WIM KOMMYHHUKAaTUBHBIA KaHal (ayAHOBHU3YyaJbHBIA, BepOaIbHBIA U T. 1.), @
TaK)K€ 3HaKoBas cucrema (KOJA JUTEepaTypbl, )KUBOIUCH, JIFOOOT0 APyroro Bu-
Jla UICKYyCCTBA) U «Cpena, B MPOCTPAHCTBE KOTOPOW MPOU3BOMASTCS, CTETU3H-
PYIOTCS M TPAHCIUPYIOTCS KyJIbTypHbIE KO [4, ¢. 39]. C npyroi CTOpOHHI,
CTOJIb IIIMPOKUE BO3MOXKHOCTH NMPUMEHEHUS MOHATHUS JINIIAIOT HAC LIEJOCTHO-
ro NpejAcTaBiIeHUs] 00 MHTEPMENNAIbHOCTH, OOBEKTaX €€ U3YUYEHUS U METO-
nosorud. OTCr01a BOZHUKAET HECKOJIBKO Pa3HOE IIOHUMAaHUE WHTEPMEANAIIb-
HOCTH B 3aI1aTHOEBPOIICHCKON U BOCTOYHOEBPOIIEHCKON HAyKaX, U 10 TYT B
HUCTOPUYECKUX OCHOBAHMSIX.

B 3ananmHOEBpONENCKON MapagurMe MHTEPMEAUAIBLHOCTD ITPEUMYILIECTBEHHO
BOCIIPMHMMAETCS] KaK IMPOJIODKATENbHULIA HJIeH, pa3paO0oTaHHbBIX HCCIeIoBaTe-
JSIMA ~ TEOPUM U NPAKTUKA  KOMMYHUKallMMd ¥ HMH(QOPMALIOHHO-
KOMMYHUKALIMOHHBIX TEXHOJIOIMI BO BTOPOU NMOJIOBUHE XX BEKa, KOTrJa 3TH TeX-
HOJIOTUH TOJTyYUJIM MOIITHOE pa3BUTHE U 00YCIOBIIN MEPEXO/ K IIOCTUHYCTPH-
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ambHOMY (MH(pOpPMAIMOHHOMY) THITy 0OImIecTBa. CTaHOBJICHUIO WHTEPMEIHAIb-
HOCTH B €€ MAaTepUAIMCTUYECKON TPAaKTOBKE CIIOCOOCTBOBAIM IMPHHITUIBI WM-
IUIMKAIMK ¥ TUOpuau3anmu Meaua M. MakoirosHa, a 1no3xe — KOHUEMIUU MYJTb-
TUME/IMA, NU(POBLIX MeMa, KOHBEPreHIMU U KOHromeparui. CeromHs sTor
TIOJTXOJT pa3BUBAIOT B cCBomX padboTax Opren Mromnep, Kinayc Mencen u np.

JlaHHBIIM TIOJIXO0/T K TIOHUMAHWIO UHTEPMEIUAILHOCTH KaK 0OMEHa MaTepu-
aJIbHBIMU CBOMCTBAMM MEXIy ME€IWa B PE3yJbTaTe€ UX TEXHUYECKOW BOJIIO-
IIUU COCEJICTBYET C JPYTMM MHTEPMEIUAIbHBIM HAy4YHBIM HAIMPaBICHUEM, KO-
TOPOE BBIACIHIIOCH U3 UCTOPUU UCKYCCTB M 3CTETUKHU, B YACTHOCTHU U3 HCCIIE-
JIOBaHUM «CUHTE3a UCKYCCTB». B 3TOM cilyyae HHTEPMEAUATBHOCTD ONMPAET-
cs Ha pa0oThl TepMaHCKuX uccienosarenein Ockapa Banbuens o «mutual il-
lumination of the arts», wim «B3aMMHOM OCBEIIEHUH UCKYCCTB», A. XaH3eH-
JleBe o B3aumozeiicTBuM nureparypsl u xuBonucu, u C. I1. llepa o cooTHo-
HIEHUU JJUTEPATYPHOrO U MY3bIKaJIbBHOTO KOJOB.

OnHako CBOMM CTaHOBJIEHMEM, OCOOCHHO B METOIOJOTMYECKOM ILJIaHe,
JaHHOE MHTEpMEIHAIbHOE HAIMpaBJICHHE BO MHOTOM 00s3aHO HapaboTKam
pycckou JIATEPATYPOBETUECKON IIKOJIbI — CEMUOTHYECKOMN TEOPUU
IO. M. Jlormana u xoHuenuuu M. M. baxtuHa 0 «JIuayiore KyjiabTyp», JaB-
i€ OCHOBaHWE I Teopuu mHTeprekctyanbHoctH O. Kpucreson. Hccie-
noBatenb 3Toro Hampasienuss H. A. Ky3pMuHa omnpenensier MHTepMeaInalib-
HOCTh KaK B3aMMOJICWCTBHE 3HAKOBBIX CHUCTEM (SI3BIKOB) pa3HBIX MCKYCCTB,
CO3JIAI0IIHUX LEIOCTHOCTh XYJ0KECTBEHHO-3CTETUYECKOTO TpOou3BeIeHus [1].
Ha Oonee BHICOKOM CEMAaHTUYECKOM YPOBHE HHTEPMEAMATHLHOCTh MOXKET TO-
HUMAThCSA B KadecTBe crienuduueckor GopmMbl auanora KyJabTyp, OCYIIECTB-
JSIEMOTO TIOCPEJICTBOM B3aUMOJICUCTBUS XYI0KECTBEHHBIX pedepeHIunil (00-
Pa3oB, CTUJIMCTUYECKUX MPUEMOB), TAKUM OOPa30M, OHA CO3/AET XYHAO0KECT-
BEHHBII METas3bIK KYJbTYpbl, Ha 4TO YKa3biBaeT H. B. Tumrynuna [3].

B KOHTEKCTEe «MCKYCCTBOBEIUECKOI0» (JIMTEPATYpHOTO) HAMpPABICHUS WH-
TEPMEIUATILHOCTU CTOUT MPOBECTU PAIMUKUE MEXKY MOHSATUSIMU UHTEPMEIH-
QIbHOCTH U MHTEPTEKCTYAJIbHOCTH, MOCKOJIBKY UX YacTO OTOXACCTBISIOT Ha
OCHOBE O0OIIEero MpU3HAKA — OMHCAHUS TPOIECCOB «MEXIy» (BbIpaykaeTcs
npucTaBKkoM «uHTEp-»). Kak ormeuaer B. Bonbd, o6a »Tu siBneHus Moryr
OBITh OTHECEHBI K TPYIIE «MEKCEMUOTHYECKUX OTHOLIEHUI» (intersemiotic
relations), Tak Kak OMMCHIBAIOT MPOLIECCHl «TPAHCIIO3UIIMUY» OJTHOM 3HAKOBOM
cucteMbl B JIpyryr0. OIHAKO MHTEPMEIUAIBHOCTh B OTIMYUE OT HUHTEPTEK-
CTyaJIbHOCTH BKJIFOUAET OTHOLICHUS MEXIY MEAUa pa3IMuYHbIX YPOBHEHU, a HE
TOJIBKO CBSI3M MEXKJIYy BCEBO3MOXHBIMM TEKCTaMH, MO3TOMY O0O3Ha4aer
«KpOCCMEMAJIbHbIN» BapUAHT MEXCEMHOTHUYECKUX OTHOILIECHUM, TOTIA Kak
MHTEPTEKCTYIbHOCTh — «KMOHOMEAUATIBbHBIN» [6].

CoBpeMeHHbIE HCCIIEJOBATENN UHTEPMEIUANBHOCTA (B OCOOEHHOCTH, 3a-
NaJHOEBPONEHCKHUE) NPHU3BIBAIOT PACCMATPUBATH «HCKYCCTBOBEAYECKOE)
(JiuTepaTypHO€E) HaIpaBJIEHHE TOJIbKO KaK OJHWH U3 MOAXOJOB B paMKaxX WH-
TepMearalibHOM Teopuu. Tak, mpodeccop KomeHrareHCKOro yHMBEpCHUTETa
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Knayc VeHcen onuchIBaeT uepes HHTEPMEIHATbHOCTh THITB B3aHMOICHCTBHS
HE TOJBKO MEXIy MeIHa, HO, MEXIy MeIUa U JPYTUMH 3JIEMEHTaMH COLHU-
IBHOTO U KYJIbTYPHOTO MOJISl U BBIACNAET U MOAPOOHO pazOupaeT TpU THUIIA
MHTEPMEAUAIBHOCTU: JUCKYPCUBHYIO, MATEPHAIbHYIO UM HHCTUTYLHOHAJIb-
Hy10. JIMCKypcUBHas HHTEPMEIHAIBHOCTh OJIMKE BCETO K «MCKYCCTBOBETYC-
CKOI», MOCKOJIbKY O0O03HAaYaeT HAJIOKEHHUE HECKOJIBKUX JHCKYPCOB IyTEM
COUYETaHUsI CEHCOPHBIX MOJAIBHOCTEN, HAIlpUMEP MY3bIKU U U300paxeHus. O
MaTepUaibHOW MHTEPMEAUATBLHOCTH MbI TOBOPWUJIM B CBSI3M C HJACSIMU
M. Makmtosna. JlanHelid THI oOpa3yeTcsi BCIEACTBHUE OJHOBPEMEHHOTO HC-
NOJIb30BAHUSI HECKOJIbKMX MaTEpUaJIbHBIX MEIua, HalpuMep INeYaTHbIX, ay-
JUOBU3YabHBIX U LUPPOBBIX. B €ro ocHOBE JEXUT OTHECEHHOCTh MeaHa K
OJTHOMY U3 TPEX yPOBHEM:

1) ypoBeHb pu3nUeCcKoi, HEMOCPEICTBEHHON KOMMYHUKAIIHH;

2) YpOBEHb «MaCCMENay, 00JIIAIONINX TEXHUIECKON BOCTIPOU3BOAMMOCTHIO;

3) ypOBEHb «Me€TaMeua», WM KOMMYHHUKAIMU 4Yepe3 LU(pPOBbIE IIaT-
(dbopMBbI (BKIIIOUAET BCE YPOBHH MEIHA).

Hakonemn, camMplii HEOOBIYHBIM THII HWHTEPMEIUAIBHOCTH — HWHCTHTY-
HUOHAJIbHBIA — XapaKTEPU3yeT OTHOIIEHHS MEXKAY MeAua KakK COLualib-
HBIMU UHCTUTyTaMu [5].

MoxHO caenarb BBIBOJ O TOM, YTO MHTEPMEAUATBHOCTh BOCIPUHHMAET
BUJIbI UCKYCCTBAa B KA4€CTBE MEAMA, LUPKYIUPYIOIIUX B IOJIE KYJIbTYPHI,
yaensas 0codoe BHUMAaHHE OCOOCHHOCTSAM (DYHKIIMOHMPOBAHUSA U BOCIPOU3-
BOJICTBA KaHAJIOB M CPEICTB KOMMYHUKAIMK B JuTeparype. [ maBHbIM 0Opa-
30M JIaHHOMY acCIeKTy CBOU pabOThI MOCBSILAIOT POCCUNCKUE UCCIIEOBATEIH.
B npumep mnpuBenem nauccepranmoHHoe wuccienoanue A.I. Cugopooi
«MHTepMenanbHas MOATUKA OTEYECTBEHHOM MPO3bl (JIUTEpaTypa, )KUBOIHUCH,
My3bika)». B niepBoii rinaBe «BusyallbHBIM KOJI COBPEMEHHOM PYCCKOW MpoO-
3bD» Ha MaTepuaine pomanoB FO. B. byiinsl 1 M. A. BuiiHeBenkoi npoBouT-
Csl aHaJIU3 MOATUKHM dK(pacuca, a B pomanax A. B. KopoineBa «bbite Bocxom»
u A. B. 'emacumoBa «Kaxxna» oOHapyKHUBaIOTCS MPU3HAKN BU3YyaJIbHON aB-
TOKOHIIETIIMH, CBA3aHHOM C 3CTETUKOW MapruHayibHOTO [2]. HBIMU ClIOBaMH,
B KaT€ropusix MHTEPMEANAIBHOCTH MOYKHO M HY)KHO aHAJIU3UPOBATH COBpE-
MEHHYI0 Jureparypy. Kak ykazano B cratbe A. A. XaMHUHOBOH WU
H. H. 3unsbepman, B pOCCHIICKOIN HayKe T€OpHs] MHTEPMEIUATIbHOCTH Havalia
paspabatbiBaThcs TOJIbKO ¢ Havana 2000-X rooB, SIBISISCH YKE TTOUTH MOJIBE-
Ka IMPU3HAHHBIM HAalpaBJIECHUEM B €BPOIECUCKOM HaydyHOM Mupe. Orteyect-
BEHHBIM HCCJIEIOBATENSIM €II€ MPEACTOUT OCBOUTH BO3MOKHOCTU HMHTEpMeE-
JTUATBLHOCTH, JUIsl HUX 3TO MTOKa 4TO CBOErO poja terra incognita.

Wtak, MHTEpMEOUAIBHOCTh MOXHO CUMTATh MEPCIEKTUBHON TEOpHUEH,
KoTopas 3p(deKTUBHO 00bEeANHSAET B c€0€ ONBIT U3YUYEHHs TpaHchopmanu-
OHHBIX U PBOJIIOIMOHHBIX MPOILECCOB B UCTOPUU KYJIbTYPbl U KOMMYHHUKA-
UMM U TOAXOAUT sl OMHUCAHHUS COBPEMEHHOM CTaAuU 3THUX IMPOILECCOB,
pa3BUBAsCh U MEHSSACh BMECTE C HUMU. BMecTe ¢ TeM Teopuss HHTEpMEIH-
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abHOCTH TpeOyeT NalbHEHIEero HCCIeIOBaHUs, peIeKCUH, MPOBEPKH U
n0pabOTKH, YTOOBI OKOHYATENIbHO J0Ka3aTh CBOIO PEJIEBAaHTHOCTh U yTBEP-
JIUTHCS B COBPEMEHHOW T'YMaHUTApHOW HayKe.
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CULTURE AND ITS CHARACTERISTICS AS REFLECTED
IN THE JOURNALISTIC GENRE OF FILM REVIEW

Ja. A. Paliashuk

It has become common knowledge that no communication can avoid direct or
indirect impact of the social context, as well as hardly can any professional
communicator’s product be not influenced by the cultural traits of both its crea-
tors and audiences. The issue of interrelation between discourse and national cul-
tures in which this discourse circulates has long been investigated by linguists,
mostly in terms of culture-specific words and signified social realities (see the
works by Alekseeva [1], Vlakhov and Florin [2] and others). However, very few
studies have been conducted to reveal cultural specifics of Media discourse (e.g.
N. Glinka, G. Usyk, Yu. Ilchuk [3]) and almost none focus on separate journal-
istic genres. Herein, we endeavor to disclose the manifestations of national cul-
tures — Russian, British and American — in the texts of film reviews, striving to
prove that national culture affects the genre of film review.

To check the initial hypothesis of the study we analyzed the reflections of
Geert Hofstede’s cultural dimensions (namely, power distance, individualism,
masculinity, uncertainty avoidance, long term orientation, and indulgence) in the
texts of film reviews. The sampling of film review articles was composed of all
the materials (21 texts) devoted to 7 chosen movies from the film review col-
umns in popular daily newspapers (quality press): The New York Times, The
Guardian, and the Russian version of Kommersant. The movies which made the
object of reviews were from the current season and, due to the top actors star-
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